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Consignes réglementaires Consignes réglementaires

Consignes de sécurité

LISEZ ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS AVANT 
D’UTILISER L’APPAREIL ET CONSERVEZ-LES POUR 
POUVOIR VOUS Y REPORTER ULTÉRIEUREMENT.

DANGER!
A v e r t i s s e m e n t 
contre les risques 
d‘électrocution.

DANGER!
A v e r t i s s e m e n t 
contre les risques 
d‘incendie.

AVERTISSEMENT !
A v e r t i s s e m e n t 
contre des situations 
d a n g e r e u s e s 
concernant la vie et 
les biens.

AVERTISSEMENT !
A v e r t i s s e m e n t 
contre les surfaces 
chaudes.

AVERTISSEMENT !
A v e r t i s s e m e n t 
concernant le risque 
d‘échauder

REMARQUE
I n f o r m a t i o n s 
i m p o r t a n t e s  o u 
conseils pratiques 
relatifs à l’utilisation.

L e s  m a t é r i a u x 
d ’ e m b a l l a g e  d e 
l ’ a p p a r e i l  s o n t
fabriqués à partir
d e s  m a t é r i a u x
r e c y c l a b l e s  e n
conformié avec la
r é g l e m e n t a t i o n
r e l a t i v e  à
l’environnement en
vigueur dans notre
pays.

Ne jetez pas les déchets 
d’emballage avec les déchets 
domestiques ou autres,  
déposez-les aux points de 
collecte dédiés désignés par 
les autorités locales.

REMARQUE

Cette section comprend des consignes de sécurité 
qui aideront à vous protéger contre les blessures 
corporelles ou à éviter des dégâts matériels. 
Le non respect de ces consignes annulera toute 
garantie.

Exigences générales en matière de sécurité

ATTENTION

Le sèche-linge peut être utilisé par des enfants 
âgés de 8 ans et plus et par des personnes 
ayant des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales limitées ou qui manquent d’expérience 
et de connaissances, à condition qu’ils soient 
supervisés ou formés sur l’utilisation sécuritaire 
du produit et les risques qui en découlent. Ne 
laissez pas les enfants jouer avec le produit. Les 
travaux de nettoyage et d’entretien ne doivent pas 
être effectués par les enfants, à moins d’être sous 
surveillance.

Tenez les enfants de moins de 3 ans à distance de 
l’appareil, à moins qu’ils soient sous surveillance 
permanente.

Consignes de sécurité
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ATTENTION

Les pieds réglables ne doivent pas être enlevés. 
L’écart entre le sèchelinge et le sol ne doit pas 
être réduit avec des matériaux tels que le tapis, le 
bois et le ruban adhésif. Cela pourrait causer des 
problèmes avec le sèche-linge.

Les procédures d’installation et de réparation 
doivent toujours être effectuées par un agent 
du Service agréé. Le fabricant ne saurait être 
tenu responsable des dommages découlant de 
manoeuvres réalisées par des personnes non 
autorisées. 

Ne lavez jamais votre sèche-linge en versant ou 
répandant de l’eau dessus ! Vous vous exposeriez 
à un risque d’électrocution !

Pour les produits à fonction vapeur:

ATTENTION

Utilisez uniquement de l’eau distillée ou de l’eau 
condensée dans le réservoir d’eau de la machine 
aux programmes à vapeur. N’utilisez pas l’eau du 
robinet ou des additifs.
Lorsque vous utilisez de l’eau condensée dans le 
réservoir d’eau, il doit être filtré et nettoyé.

ATTENTION

N’ouvrez pas la porte lorsque des programmes 
à vapeur sont en cours d’exécution. L’eau chaude 
peut être expulsée.

Avant de mettre le linge dans un programme à 
vapeur, les taches doivent être enlevées.

Vous ne pouvez mettre que du linge non sale ou 
taché, mais imprégné d’odeur désagréable dans le 
programme de vapeur (suppression des odeurs).

N’utilisez aucun kit de nettoyage à sec ou additif 
au cours du programme vapeur ou tout autre 
programme.
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Sécurité électrique

DANGER 

R e s p e c t e z  l e s 
consignes de sécurité 
électriques lorsque 
v o u s  e f f e c t u e z 
l e  r a c c o r d e m e n t
électrique pendant
l’installation.

N e  b r a n c h e z  p a s 
l ’ a p p a r e i l  s u r
u n  d i s p o s i t i f  d e
commutation externe
à  l’ e x e m p le  d ’ u n e
m i n u t e r i e .  N e  l e
co n n e c t e z  p a s  n o n
p l u s  à  u n  c i r c u i t
régulièrement activé
et  désactivé par le
service d’alimentation.

Branchez le sèche-
l i n g e  à  u n e  p r i s e 
équipée d’une mise à 
la terre protégée par 
un fusible à la valeur 
indiquée sur la plaque 
signalétique.

Assurez-vous que toute 
installation de mise à 
la terre soit réalisée 
p a r  u n  é le c t r i c i e n 
q u a l i f i é .  N o t r e 
entreprise ne sera pas 
tenue responsable des 
dommages liés à une 
utilisation du sèche-
linge sans prise de 
terre en conformité 
avec les règlements 
locaux.

L a  t e n s i o n  e t  l a 
valeur de protection 
autorisée du fusible 
sont indiquées sur la 
plaque signalétique.

La tension spécifiée sur 
la plaque signalétique 
d o i t  ê t r e  é g a l e  à 
celle de votre réseau 
électrique.

DANGER 

Débranchez le sèche-
linge lorsque celui-ci 
n’est pas utilisé.

Débranchez le sèche-
linge du secteur lors des 
travaux d’installation, 
d ’ e n t r e t i e n ,  d e 
n e t t o y a g e  e t  d e 
réparation.

N e  t o u c h e z  p a s  à 
l a  p r i s e  a v e c  d e s
m a i n s  m o u i l lé e s   !
Ne débranchez jamais
la machine en tirant
sur le câble, saisissez
uniquement la prise
pour la débrancher.

N ’ u t i l i s e z  p a s 
d e  r a l l o n g e s ,  d e 
m u l t i p r i s e s  o u 
d’adaptateurs pour 
brancher le sèche-linge 
au secteur pour réduire 
le risque d’incendie et 
électrocution.

L a  p r i s e  d u  c â b l e 
d’alimentation doit être 
facilement accessible 
après l’installation.

T o u t c â b l e 
d ’ a l i m e n t a t i o n 
endommagé doit être 
remplacé, suivi d’une 
notification au service 
agréé.

Si le sèche-linge est 
défectueux, évitez de 
l’utiliser jusqu’à ce qu’il 
soit réparé par un agent 
du service agréé ! Vous 
vous exposeriez à un 
risque d’électrocution !

S i  l e  c â b l e 
d ’ a l i m e n t a t i o n  e s t 
endommagé, i l  doit 
ê t re  re m p l a cé  p a r 
l e  f a b r i c a n t ,  s o n
service après-vente
ou des personnes de
qualification similaire
afin d’éviter un danger.
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 Sécurité du produit

DANGER 

POINTS À PRENDRE EN CONSIDÉRATION POUR 
LES RISQUES D’INCENDIE :

Le linge ou les articles spécifiés ci-dessous ne doivent 
pas être séchés dans le sèche-linge compte tenu des 
risques d’incendie.

• Linge non lavé.
• Les articles tachés avec de l’huile, de l’acétone, de l’alcool, 

de l’essence, du kérosène, du détachant, de térébenthine,
de paraffine ou de détachants pour paraffine, doivent 
être lavés à l’eau chaude avec une grande quantité de
détergent avant d’être placés dans le sèche-linge.

Pour cette raison en particulier, les articles contenant
les types de taches spécifiés ci-dessus doivent être très
bien lavés. Pour cela, utilisez un détergent adéquat et
sélectionnez le type de lavage à haute température.
Le type de linge ou les articles décrits ci-dessous ne
sont pas appropriés pour un séchage dans le sèche-
linge, compte tenu des risques d’incendie :

•  Le linge ou les oreillers garnis de mousse de
caoutchouc (mousse de latex), les bonnets de bain, les
textiles imperméables, les matériaux contenant des 
renforts en latex et les coussinets en mousse de 
caoutchouc.

Assurez-vous que l’entrée d’air du sèche-linge soit 
ouverte et qu’elle soit bien ventilée. Le produit contient du 
réfrigérant R290. 
R290 est un réfrigérant respectueux de l’environnement 
mais inflammable. Gardez le produit à l’écart des sources 
de chaleur potentielles susceptibles de s’enflammer. 

DANGER 

• Les vêtements lavés avec des produits chimiques
industriels. Les éléments tels que les pièces légères, les
allumettes, les pièces de monnaie, les pièces
métalliques, les aiguilles, etc. peuvent endommager le
tambour ou causer des problèmes fonctionnels. Veuillez
donc vérifier tout le linge que vous souhaitez charger
dans votre sèche-linge. Retirer des poches tous les
objets tels que briquets et allumettes.

N’arrêtez jamais le sèche-linge avant la fin du 
programme. Si vous devez le faire, enlevez rapidement 
tout le linge et disposez-le afin de dissiper la chaleur.

•  Vous devez aménager une ventilation suffisante pour
éviter l’accumulation des gaz s’échappant d’appareils à
combustion d’essence ou d’autres types de carburants.
Cela comprend également les flammes nues pouvant 
être générées suite à l’effet de retour de flamme.

Les vêtements mal lavés peuvent s’enflammer, même 
une fois que le séchage est terminé.

R290 est un réfrigérant inflammable. Assurez-vous que 
le système et les tuyaux ne soient pas endommagés 
pendant le fonctionnement et la manipulation. 
Tenez le produit à l’écart des sources de chaleur 
potentielles susceptibles de s’enflammer en cas de 
dommage. 
Ne jetez pas le produit en le mettant au feu. 
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d'une consigne de tri.
Pour en savoir plus : www.consignesdetri.fr

REMARQUE

U t i l i s e z  d e s 
adoucissants et des 
produits similaires 
conformément aux 
consignes de leurs 
fabricants.

Nettoyez toujours 
le filtre à peluche 
a v a n t  o u  a p r è s 
chaque chargement.
N’utilisez jamais le 
sèche-linge sans le 
filtre à peluche.

ATTENTION

L a  l i n g e r i e 
c o n t e n a n t  d e s 
a r m a t u r e s 
métalliques ne doit 
p a s  ê t re  p l a c é e 
dans le sèche-linge.  
Le sèche-linge peut 
être endommagé 
si des armatures 
m é t a l l i q u e s  s e 
d é t e n d e n t  e t  s e 
cassent durant le 
séchage.

ATTENTION

N’essayez jamais de 
ré p a re r  l e  s è c h e -
linge de vous-même. 
Ne réalisez aucune 
opération de réparation 
ou de remplacement 
sur le produit, même si 
vous savez ou possédez 
le s  ca p a c i té s  p o u r 
les effectuer, sauf si 
cela est expressément 

m e n t i o n n é  d a n s 
l e s  i n s t r u c t i o n s
d ’ u t i l i s a t i o n  o u
dans  le  manuel  de
service fourni. Dans
le cas contraire, vous
exposerez votre vie
ainsi que celle d’autres
personnes.

ATTENTION

A s s u r e z - v o u s  q u e 
l’ e m p l a c e m e n t  d e 
v o t r e  s è c h e - l i n g e 
n e  c o m p o r t e  p a s 
d’appareils dotés de 
porte verrouillable, 
c o u l i s s a n t e  o u 
battante, susceptibles 
de bloquer l’ouverture 
d e  l a  p o r t e  d e 
chargement.

Installez votre sèche-
linge à des endroits 
appropriés pour un 
usage domest ique.
(Salle de bains, balcon
fermé, garage, etc.)

Assurez-vous que des 
animaux domestiques 
n e  p é n è t r e n t  p a s 
dans le sèche-linge. 
Contrôlez l’intérieur du 
sèche-linge avant de le 
mettre en marche.

N e  v o u s  p e n c h e z 
pas sur la porte de 
chargement de votre 
sèche-linge lorsqu’elle 
est ouverte, autrement, 
le sèche-linge risque 
de tomber. 

N e  l a i s s e z  p a s 
d ’ a cc u m u l a t i o n  d e 
p e l u c h e  a u t o u r  d u 
sèche-linge.

ATTENTION

Évitez de poser le lave-linge sur le sèche-linge. 
Faites attention aux avertissements ci-dessus 
lors de l’installation sur votre lave-linge.
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d'une consigne de tri.
Pour en savoir plus : www.consignesdetri.fr
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Cet appareil est conforme aux règlementations 
européennes

Nos emballages peuvent faire l'objet
d'une consigne de tri.
Pour en savoir plus : www.consignesdetri.fr

Le produit incluant son emballage fait l’objet d’une 
consigne de tri en vue de son recyclage.
Le courant d’alimentation de cet appareil est de 
type alternatif.

En fin de vie, le produit ne doit pas être trié ou 
recyclé avec les autres déchets ménagers.

Le fabricant participe financièrement à la collecte, 
au tri et au recyclage des emballages.

Lire le manuel d’utilisation

ATTENTION : Surface chaude

SymbolesUtilisation prévue
• Le sèche-linge a été conçu
pour un usage domestique.
Par conséquent, i l  n’est
pas approprié pour une
utilisation commerciale et
ne doit pas être utilisé en
dehors de son utilisation
prévue.

• Utilisez le sèche-linge
uniquement pour sécher du
linge qui porte une étiquette
autorisant cette opération.

• L e  f a b r i c a n t  d é c l i n e
toute responsabilité née de
l’utilisation ou du transport
incorrect(e) de l’appareil.

• Les p ièces  détachées
d’origine sont disponibles
pendant 10 ans, à compter
de la date d’achat du produit.

Sécurité pour enfants
• Les matériaux d’emballage
sont dangereux pour les
enfants. Tenez-les hors de
leur portée.

• Les appareils électriques
sont dangereux pour les
enfants. Maintenez-les à
l’écart de la machine lorsque
cel le-c i  fonct ionne.  Ne
les laissez pas jouer avec
le sèchelinge. Utilisez le
verrouillage de sécurité pour
enfants, afin d’éviter que
les enfants ne touchent au
sèche-linge.

REMARQUE

L a  f o n c t i o n 
Ve r ro u i l l a g e  d e 
s é c u r i t é  p o u r 
enfants est située 
s u r  l e  p a n n e a u 
de commande de 
votre appareil. (Voir 
sécurité enfants)

• G a r d e z  l a  p o r t e  d e
chargement fermée même
lorsque le sèche-linge n’est
pas en cours d’utilisation.
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AVERTISSEMENT : Les défauts et leurs conséquences 
résultant d’interventions et/ou réparations du produit 
effectuées par l’utilisateur ou un tiers non professionnel 
ne peuvent donner lieu à l’application de la garantie 
légale ou commerciale. 

Appareil hors garantie
- La prise en charge des frais n’est plus couverte mais
l’intervention à domicile reste possible.

Si vous désirez intervenir sur l’appareil par vos propres moyens, 
les pièces de rechange sont accessibles via le site web : www.
electrodepot.fr/sav/piècesdétachées 

MISE EN GARDE : Toute intervention et/ou réparation du 
produit par l’utilisateur ou un tiers non professionnel 
peut mettre en jeu la sécurité des personnes et des 
biens. 

Pour les particuliers et réparateurs professionnels, ces pièces 
sont disponibles au minimum 10 ans après la date d’achat de 
l’appareil neuf et selon les spécificités de l’appareil :
- Porte
- Charnières de porte
- Joints de porte et autres joints
- Assemblage de verrouillage de la porte
- Accessoires en plastique : Distributeurs de détergents, …

Si vous rencontrez un problème lié à l’utilisation de votre appareil, 
veuillez d’abord effectuer les démarches suivantes :
- Assurez-vous du respect des consignes d’utilisation incluant
les chapitres relatifs au nettoyage, l’entretien et la maintenance
ainsi que la description des codes erreurs selon l’appareil.
- Consultez l’outil de diagnostic d’aide à la résolution de
problèmes via le site web :
FR : www.electrodepot.fr/sav
BE : www.electrodepot.be/fr/sav / www.electrodepot.be/nl/dnv
ES : www.electrodepot.es/servicio-postventa 

Si malgré ces démarches, le problème n’est pas résolu :

Appareil sous garantie

- Effectuez la demande de prise en charge de votre appareil via
le site web ci-dessus.
Ou
- Appelez le service via le numéro de téléphone précisé sur votre
ticket de caisse / facture.
La garantie fixée à minima 2 ans* après l’achat neuf de l’appareil 
couvre les frais de déplacement à domicile, d’intervention et de 
pièces de rechange.

* Hors garantie tranquillité ou extension de garantie.

Service après-vente
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Veuillez respecter les règles suivantes pour réduire l’impact 
environnemental relatif à votre achat.
Vous êtes légalement responsable du tri en vue du recyclage 
du produit (incluant ses accessoires éventuels), de sa ou de ses 
notice(s) et de ses éléments d’emballage.
Un appareil électrique ou électronique ne doit pas être trié ou 
recyclé avec les autres déchets ménagers.    
Ne jamais laisser des produits usagés et les éléments d’emballage 
à disposition des enfants car ils représentent un danger.
Veuillez conserver la ou les notice(s) durant toute la durée de vie 
de l’appareil et joindre cette documentation à l’appareil lorsque 
celui-ci est cédé à un tiers.

FRANCE UNIQUEMENT :

Pour les éléments d’emballage et la ou les notice(s), veuillez 
vous référer aux consignes de tri sur l’emballage principal et aux 
consignes disponibles sur le site internet : www.consignesdetri.fr

Pour le produit, veuillez vous référer aux consignes sur le site 
internet : www.quefairedemesdechets.fr

Si vous ne disposez pas d’un accès à internet, contactez votre 
commune pour les modalités de tri et de recyclage de vos déchets.

AUTRES PAYS :

Veuillez vous renseigner auprès de votre administration locale 
pour connaître les lieux de collectes et les modalités de tri et 
de recyclage de vos déchets d’emballage, notice(s) ou produit.

Pour les réparateurs professionnels, ces pièces sont disponibles 
au minimum 10 ans après la date d’achat de l’appareil neuf et 
selon les spécificités de l’appareil :
- Moteur et balais de moteur
- Transmission entre moteur et tambour
- Pompes
- Amortisseurs et ressorts
- Tambour de lavage, croisillon de tambour et roulements
correspondants (seul ou en lot)
- Générateurs de chaleurs, éléments chauffants dont pompe à
chaleur (séparées ou groupées)
- Conduites et matériel connexe dont tous les flexibles, vannes,
filtres + systèmes aquastop
(séparées ou groupées)
- Cartes de circuits imprimés (PCB)
- Afficheurs électroniques (Display)
- Manocontacts
- Thermostats
- Capteurs (Sensors)
- Logiciels et micrologiciels dont logiciels de réinitialisation

Que faire de mes déchets ?
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Veiligheidsvoorschriften

GELIEVE DEZE INSTRUCTIES AANDACHTIG TE LEZEN 
ALVORENS HET TOESTEL TE GAAN GEBRUIKEN EN 
BEWAAR ZE OM ER LATER DINGEN IN OP TE ZOEKEN.

Verklaring van de symbolen
I n  d e z e  g e b r u i k e r -
shandleiding worden de 
volgende symbolen gebruikt:

GEVAAR !
Waarschuwing voor 
elektrische schok.

GEVAAR !
Waarschuwing voor 
brandgevaar.

WAARSCHUWING !
Waarschuwing voor 
gevaarlijke situaties 
met betrekking tot 
leven en eigendom.

WAARSCHUWING !
Waarschuwing voor 
hete oppervlakken.

WAARSCHUWING !
W a a r s c h u w i n g 
o v e r  r i s i c o  v a n 
brandwonden

OPMERKING
B e l a n g r i j k e 
i n f o r m a t i e  o f 
nuttige tips over het 
gebruik..

V e r p a k k i n g s -
m a t e r i a l e n  v a n 
h e t  p ro d u c t  z i j n 
v e r v a a rd i g d  v a n 
r e c y c l e e r b a r e 
m a t e r i a l e n  i n 
overeenstemming 
met onze Nationale 
milieuvoorschriften.

Gooi de afval van de verpakking 
niet weg met het huisvuil of 
ander huishoudelijk afval, 
breng ze naar de speciale 
inzamelpunten door  de 
plaatseli jke autoriteiten 
aangeduid.

OPMERKING

Deze sectie bevat veiligheidsinformatie die zal 
helpen om de risico’s op persoonlijk letsel of 
materiële schade te beperken.
Indien deze instructies niet worden opgevolgd, 
vervalt de garantie.

Algemene veiligheid

WAARSCHUWING

De wasdroger kan worden gebruikt door kinderen 
van 8 jaar of ouder en door personen met beperkte 
of niet volledig ontwikkelde vaardigheden of met 
gebrek aan ervaring en kennis, mits zij onder 
toezicht staan of instructies hebben gekregen 
met betrekking tot de veilige bediening van het 
apparaat en de risico´s die dit met zich mee kan 
brengen. Kinderen mogen niet met het product 
spelen. Reinigingsen onderhoudswerk mag niet 
door kinderen worden uitgevoerd zonder onder 
toezicht van iemand te staan.

Kinderen van minder dan 3 jaar moeten uit 
de buurt worden gehouden, tenzij zijn onder 
permanent toezicht staan.

Veiligheidsinstructies
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WAARSCHUWING

De verstelbare voetjes mogen niet verwijderd 
worden. De ruimte tussen de droger en de vloer 
mag niet worden beperkt door materialen zoals 
tapijt, hout en tape. Dit veroorzaakt problemen 
met de wasdroger.

Laat de installatie en reparatiehandelingen altijd 
uitvoeren door het erkende servicebedrijf. De 
fabrikant kan niet aansprakelijk worden gesteld 
voor schade die voortkomt uit handelingen die zijn 
uitgevoerd door onbevoegde personen.

Reinig de wasdroger nooit door er water op te 
spuiten of over te gieten! U kunt een elektrische 
schok krijgen!

Voor producten met een stoomfunctie:

WAARSCHUWING

Gebruik uitsluitend gedistilleerd water of 
gecondenseerd water in het waterreservoir van 
de machine voor stoomprogramma’s.
Gebruik geen water van het net of additieven. Als 
u gecondenseerd water in het waterreservoir
gebruikt, moet het worden gefilterd en pluisjes
moeten worden verwijderd.

WAARSCHUWING

Open de deur niet als het stoomprogramma draait. 
Er kan heet water vrijkomen.

Voor u het wasgoed in een stoomprogramma 
plaatst, moeten vlekken worden verwijderd.

U mag enkel wasgoed dat niet vuil is of geen 
vlekken vertoont maar doordrongen is van een 
onaangename geur in het stoomprogramma 
(geurverwijdering) plaatsen.

Gebruik geen droogkuis sets of bijkomend 
materiaal in een stoomprogramma of gelijk welk 
programma.
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uitgevoerd door onbevoegde personen.

Reinig de wasdroger nooit door er water op te 
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WAARSCHUWING
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onaangename geur in het stoomprogramma 
(geurverwijdering) plaatsen.

Gebruik geen droogkuis sets of bijkomend 
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 Elektrische beveiliging

GEVAAR 

B i j  d e  e le k t r i s c h e 
aansluit ing t i jdens 
d e  i n s t a l l a t i e 
moeten elektrische 
veiligheidsinstructies 
worden opgevolgd.

Het apparaat mag niet 
van stroom worden 
voorzien via een extern 
schakelmechanisme 
z o a l s  e e n  t i m e r . 
H e t  m a g  o o k  n i e t 
worden aangesloten 
o p  e e n  c i rc u i t  d a t 
regelmatig wordt inof 
uitgeschakeld.

Sluit  de wasdroger 
aan  op  een geaard 
stopcontact, beveiligd 
d o o r  e e n  z e k e r i n g 
m e t  d e  w a a r d e n 
z o a l s  a a n g e g e v e n 
het  typelabel.  Laat 
de installatie van de 
aardleiding door een 

erkende elektricien 
uitvoeren. Ons bedrijf 
is niet aansprakelijk 
v o o r  s c h a d e s  d i e 
z i j n  o n t st a a n  d o o r 
het  gebruik van de 
w a s d ro g e r  z o n d e r 
aarding volgens de 
lokale voorschriften.

D e  s p a n n i n g  e n 
d e  t o e g e s t a n e 
zekeringsbescherming 
zijn gespecificeerd op 
het typelabel.

D e  a a n g e g e v e n 
s p a n n i n g  o p  h e t 
t y p e l a b e l  m o e t 
g e l i j k  z i j n  a a n  u w 
netspanning.

Trek de stekker van 
de wasdroger uit het 
stopcontact als deze 
niet wordt gebruikt.

GEVAAR 

De stekker van het 
product mag tijdens 
d e  i n s t a l l a t i e ,  h e t 
onderhoud, de reiniging 
en het reparatiewerk 
niet in het stopcontact 
zitten.

Raak de stekker niet 
aan met natte handen! 
Tre k  n o o i t  a a n  d e 
kabel, maar trek aan 
de stekker om deze 
uit het stopcontact te 
verwijderen.

G e b r u i k  g e e n 
v e r l e n g s n o e r e n , 
m e e r w e g s t e k k e r s 
o f  a d a p t e r s  o m  d e 
w a s d r o g e r  a a n  t e 
sluiten, om de kans op 
brand en elektrische 
schokken te verkleinen.

H e t  n e t s n o e r  m o e t 
toegankelijk zijn na de 
installatie.

H e t  e r k e n d e 
s e r v i c e b e d r i j f 
m o e t  o p  d e  h o o g te 
w o r d e n  g e b r a c h t 
b i j  h e t  v e r v a n g e n 
v a n  b e s c h a d i g d e 
stroomkabels.

A l s  d e  w a s d r o g e r 
d e fe c t  i s ,  m a g  h e t 
niet worden gebruikt 
tenzi j  het  door een 
erkend servicebedrijf 
is gerepareerd! U kunt 
een elektrische schok 
krijgen!
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 Productbeveiliging

GEVAAR 

PUNTEN WAAR IN VERBAND MET BRANDGEVAAR 
REKENING MEE GEHOUDEN DIENT TE WORDEN:

Hieronder vermeld wasgoed of items moeten niet in de 
wasdroger worden gedroogd in verband met 
brandgevaar.
• Ongewassen was
•  Items die zijn vervuild met olie, aceton, alcohol,

stookolie, ontvlekker, terpentijn, paraffine en
paraffineverwijderaar moeten in heet water worden
gewassen met een extra hoeveelheid wasmiddel
voordat ze in de wasdroger worden gedroogd.

Om deze reden moeten in het bijzonder de items die 
hierboven vermelde vlekken bevatten heel grondig 
gewassen worden. Gebruik hiervoor een geschikt 
wasmiddel en kies een hoge wastemperatuur.

Hieronder vermeld wasgoed of items moeten in verband 
met brandgevaar niet in de wasdroger worden gedroogd:

•  Kleding of kussens gevuld met schuimrubber
(latexschuim), douchemutsen, waterproof textiel,
materiaal met rubberen versterking en rubberen 
schuimkussentjes.

Zorg ervoor dat de luchtlinlaat van de droger open is en 
goed geventileerd. 
Product bevat R290 koelmiddel. 
R290 is een milieuvriendelijk, maar brandbaar koelmiddel. 
Houd het product uit de buurt van warmtebronnen die het 
kunnen ontsteken. 

GEVAAR 

•  Kleding dat met industriële chemicaliën is
gereinigd.

Voorwerpen zoals aanstekers, lucifers, munten, 
metalen onderdelen, naalden, enz. kunnen de 
trommel beschadigen of kunnen tot functionele 
problemen leiden. Controleer daarom al uw 
wasgoed voordat u het in uw wasdroger plaatst.
Onderbreek uw wasdroger nooit voordat het 
programma beëindigt. Indien dit noodzakelijk is, 
dient u al het wasgoed snel te verwijderen en het 
op een geschikte plaats uit te leggen om het te 
laten afkoelen.
•  Niet juist gewassen kleding kan in brand vliegen,

zelfs nadat het droogproces is beëindigd.
•  Zorg voor voldoende ventilatie om te voorkomen

dat de gassen die afkomstig zijn van apparaten
die met andere brandstoffen werken, waaronder
de open vlam, zich in de kamer ophopen vanwege
naontstekingeffect.

R290 is een brandbaar koelmiddel. Om die 
reden moet u ervoor zorgen dat het systeem 
en de leidingen niet worden beschadigd tijdens 
de werking en hantering. 
Houd het product uit de buurt van 
warmtebronnen die het kunnen ontsteken in 
het geval van schade. 
U mag het product niet verwijderen door het in 
brand te steken. 
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d'une consigne de tri.
Pour en savoir plus : www.consignesdetri.fr

WAARSCHUWING

O n d e r g o e d 
m e t  m e t a l e n 
v e r s t e v i g e r s 
mag niet  worden 
g e d r o o g d  i n  d e 
wasdroger. Indien 
d e z e  m e t a l e n 
v e r s t e v i g e r s 
l o s r a k e n  e n
afbreken t i jdens
h e t  d r o g e n  k a n
d e  w a s d r o g e r
beschadigd raken.

OPMERKING

G e b r u i k 
w a s v e r z a c h t e r s 
e n  s o o r t g e l i j k e 
p r o d u c t e n  i n 
overeenstemming 
met de instructies 
van hun fabrikanten.

Reinig de pluisfilter 
a l t i j d  n a  e l k e 
lading. Bedien de 
wasdroger nooit als 
de pluisfilter niet is 
geïnstalleerd.

WAARSCHUWING

Probeer nooit om de 
wasdroger zelf te re-
pareren. Voer geen 
herstellingof vervan-
gingshandelingen uit 
op het product, ook al 
bent u in staat om deze 
uit te voeren, tenzij dit 
duidelijk in de bedi-
eningsinstructies of 
de handleiding staat 
aangegeven. Anders 

kunt u uw leven en dat 
van anderen in gevaar 
brengen.

Er mag geen vergren-
delbare,  schuif-  of 
draaideur de opening 
van de laaddeur blok-
keren in de plaats waar 
uw droger wordt geïn-
stalleerd.

WAARSCHUWING

I n s t a l l e e r  u w 
wasdroger op plaatsen 
die geschikt zijn voor 
huishoudelijk gebruik. 
(badkamer, gesloten 
balkon, garage, enz.)

V e r z e k e r  u  e r v a n 
dat huisdieren niet 
i n  d e  w a s d r o g e r 
kruipen. Controleer 
de binnenkant van de 
wasdroger voordat u 
deze in gebruik neemt.

Leun niet op de vuldeur 
van uw wasdroger als 
deze open staat, anders 
kan deze omvallen.

• De pluizen mogen niet
rond de droogtrommel
ophopen.

M o n t a g e  b o v e n o p  e e n 
wasmachine
• E r  m o e t  e e n 
bevestigingsstuk worden 
gebruikt tussen de twee 
m a c h i n e s  w a n n e e r  d e 
w a s d r o g e r  b o v e n  e e n 
w a s m a c h i n e  w o r d t 
g e ï n s t a l l e e r d .  H e t 
b eve st i g i n g sst u k  m o e t 
worden geïnstalleerd door 
een erkend servicebedrijf.

• Het totale gewicht van
de  vo l led ig  gevulde  en
bovenop elkaar geplaatste
wasmachine en de wasdroger
is ongeveer 180 kilo. Plaats
d e  p r o d u c t e n  o m  e e n
vaste vloer met voldoende
draagkracht!
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Dit toestel is conform de voorschriften van de 
Europese richtlijnen

Nos emballages peuvent faire l'objet
d'une consigne de tri.
Pour en savoir plus : www.consignesdetri.fr

Het product en de verpakking worden gesorteerd 
om te worden gerecycleerd.
Dit toestel werkt op wisselstroom.

Op het einde van de levensduur mag het product 
niet bij het andere huishoudelijke afval worden 
gegooid.

De fabrikant betaalt mee voor het verzamelen, 
sorteren en recycleren van de verpakkingen.

Lees de handleiding

OPGELET : Warm oppervlak

Symbolen

WAARSCHUWING

Wa s m a c h i n e  k a n  n i e t  o p  d e  w a s d ro g e r 
worden geplaatst. Let op de bovenstaande 
waarschuwingen tijdens de installatie van uw 
wasmachine.

Bedoeld gebruik
• D e z e  w a s d r o g e r  i s
ontworpen voor huishoudelijk
gebruik. Het is niet geschikt
voor commercieel gebruik
en moet niet als zodanig
gebruikt worden.

• Gebruik de wasdroger
alleen om wasgoed te drogen
dat hiervoor is bestemd.

• De producent houdt zich
niet aansprakelijk in geval
van onjuist gebruik of vervoer.

• De levensduur van de
w a s d ro g e r  d i e  u  h e e f t
gekocht is 10 jaar. Tijdens
d e z e  p e r i o d e  z u l l e n
originele reserveonderdelen
beschikbaar z i jn  om de
wasdroger juist te laten
werken.

Kinderbeveiliging
Verpakkingsmaterialen zijn 
gevaarlijk voor kinderen. 
Houd verpakkingsmaterialen 
uit de buurt van kinderen.

• Elektrische producten zijn
gevaarlijk voor kinderen.
Houd de kinderen van het
product  weg t i jdens de
werk ing .  Laat  hen  n ie t
met de wasdroger spelen.
Gebruik het kinderslot om te
voorkomen dat de kinderen
met de wasdrogen kunnen
spelen.

OPMERKING

H e t  k i n d e r s l o t 
bevindt zich op het 
bedieningspaneel.
(Zie Kinderslot)

• H o u d ,  z e l f s  a l s  d e
wasdroger niet in gebruik is,
de vuldeur gesloten.
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Wanneer u een probleem ervaart dat verbonden is aan het 
gebruik van uw toestel, gelieve dan eerst de volgende stappen 
te ondernemen:
- Vergewis u ervan dat de gebruiksinstructies, inclusief de
hoofdstukken met betrekking tot het reinigen en het onderhouden,
alsook de beschrijving van de foutcodes in functie van het toestel
in acht zijn genomen.
- Raadpleeg de diagnosetool voor hulp bij het oplossen van
problemen via de website:
FR : www.electrodepot.fr/sav
BE : www.electrodepot.be/fr/sav / www.electrodepot.be/nl/dnv
ES : www.electrodepot.es/servicio-postventa 

Indien het probleem niet is opgelost ondanks het feit dat deze 
stappen zijn ondernomen:

Toestel onder garantie
- Doe een aanvraag voor ondersteuning voor uw toestel via de
bovenstaande website.
Of
- Bel de dienst via het telefoonnummer dat vermeld staat op uw
kasticket / factuur.
De garantie, die minimaal 2 jaar* bedraagt na de nieuwe aankoop 
van het toestel, dekt de verplaatsingskosten naar u thuis, de 
interventiekosten en de kosten voor wisselstukken.

* Exclusief rustgarantie of garantie-uitbreiding

WAARSCHUWING : De gebreken en de gevolgen ervan 
die voortvloeien uit interventies en/of herstellingen aan 
het product uitgevoerd door de gebruiker of door niet-
professionele derden kunnen aanleiding geven tot de 
toepassing van de wettelijke of commerciële garantie. 

Toestel buiten garantie
- Het ten laste nemen van de kosten is niet meer gedekt, maar
de interventie bij u thuis blijft mogelijk.
Indien u zelf wenst een interventie wenst uit te voeren aan het 
toestel, zijn de wisselstukken verkrijgbaar via de website: www.
electrodepot.fr/sav/piècesdétachées 

WAARSCHUWING: Elke interventie en/of herstelling 
aan het product door de gebruiker of door een niet-
professionele derde kan de veiligheid van personen en 
goederen in gevaar brengen. 

Voor particulieren en professionele herstellers , zijn deze stukken 
minstens 10 jaar na de aankoopdatum van het nieuwe toestel en 
volgens de specifieke kenmerken van het toestel verkrijgbaar:
- Deur
- Deurscharnieren
- Deurdichtingen en andere dichtingen
- Montage bij het vergrendelen van de deur
- Kunststof toebehoren: Verdelers van detergenten, …

Dienst na verkoop
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Richtlijnen Wat te doen met mijn afval

Voor professionele herstellers , zijn deze stukken minstens 10 
jaar na de aankoopdatum van het nieuwe toestel en volgens de 
specifieke kenmerken van het toestel verkrijgbaar:
- Motor en koolborstel voor de motor
- Transmissie tussen motor en trommel
- Pompen
- Schokdempers en veren
- Wastrommel, trommelrib en overeenkomstige lagers (alleen
of in een lot)
- Warmtegeneratoren, verwarmingselementen, waaronder de
warmtepomp (afzonderlijk of gegroepeerd)
- Leidingen en verbindingsmateriaal waaronder alle slangen,
kleppen, filters + aquastopsystemen
(afzonderlijk of gegroepeerd)
- Printplaten (PCB)
- Elektronische schermen (display)
- Drukschakelaars
- Thermostaten
- Sensoren
- Software en microsoftware waaronder software om het toestel
opnieuw in te stellen

Gelieve volgende regels te respecteren om de impact op het milieu 
van uw aankoop te verkleinen.
U bent wettelijk verantwoordelijk voor het recycleren van het product 
(de eventuele accessoires inbegrepen), van de handleiding(en) en 
de verpakking. 
Een elektrisch of elektronisch toestel mag niet bij het andere 
huishoudelijke afval gegooid worden    
Laat versleten producten en verpakkingen niet rondslingeren, ze 
kunnen een gevaar vormen voor kinderen.
Bewaar de handleiding(en) gedurende de volledige levensduur 
van het toestel en geef deze documentatie mee met het toestel 
wanneer u het aan een derde doorgeeft.

ENKEL VOOR FRANKRIJK :

Raadpleeg de voorschriften voor het sorteren van de 
verpakkingselementen en de handleiding(en) op de hoofdverpakking 
en in de voorschriften die u op volgende website kunt raadplegen : 
www.consignesdetri.fr
Raadpleeg de voorschriften op de website : 
www.quefairedemesdechets.fr

Indien u geen toegang hebt tot het internet, kunt u contact opnemen 
met uw gemeente om de sorteer- en recyclagevoorschriften te 
kennen van uw afval.

ANDERE LANDEN :

Gelieve u te informeren bij uw plaatselijke administratie om te 
locaties voor het inzamelen en de modaliteiten voor het sorteren 
en recycleren van uw verpakkingsafval, handleiding(en) of product 
te kennen.

Wat te doen met mijn afval ?
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Consignas normativas Consignas normativas

Instrucciones de seguridad

LEA ATENTAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES ANTES 
DE UTILIZAR EL APARATO Y CONSÉRVELAS PARA 
CONSULTARLAS ULTERIORMENTE.

PELIGRO!
Advertencia para 
ev i tar  descargas 
eléctricas.

PELIGRO!
Advertencia para 
evitar el peligro de 
incendio.

ADVERTENCIA!
A d v e r t e n c i a 
d e  s i t u a c i o n e s 
p e l i g ro s a s  p a r a 
l a  v i d a  o  l a s
propiedades.

ADVERTENCIA!
A d v e r t e n c i a 
sobre superficies 
calientes.

ADVERTENCIA!
A d v e r t e n c i a 
sobre el riesgo de 
quemaduras

NOTA
I n f o r m a c i ó n  d e 
i m p o r t a n c i a  o 
sugerencias útiles 
acerca del uso.

L o s  m a t e r i a l e s 
d e  e m b a l a j e  d e 
su  secadora han 
s i d o  f a b r i c a d o s 
c o n  m a t e r i a l e s 
r e c i c l a b l e s  d e 
a c u e rd o  co n  l a s 
normas nacionales 
s o b r e  m e d i o 
ambiente.

No deposite los materiales 
de embalaje con los demás 
r e s i d u o s  d o m é s t i c o s . 
Llévelos a los puntos de 
recogida de materiales de 
embalaje designados por las 
autoridades locales.

NOTA

Esta sección contiene información sobre seguridad 
que le ayudará a protegerse frente a los riesgos de 
lesiones personales o de daños a la propiedad. La 
no observancia de estas instrucciones invalidará 
la garantía.

Seguridad general

ADVERTENCIA!

La secadora puede ser utilizada por niños a partir 
de 8 años de edad y por personas que sufren 
discapacidades físicas, sensoriales o mentales 
o que carecen de experiencia y conocimiento,
siempre y cuando estén supervisados o capacitados 
para usar el aparato de forma segura y sean
conscientes de los riesgos. Los niños no deben
jugar con el electrodoméstico. Los niños no pueden
realizar tareas de limpieza y mantenimiento a
menos que estén bajo la supervisión de un adulto.
Mantener alejados a los niños menores de 3 años
excepto que se les vigile.

No se deben quitar los pies ajustables. No se 
debe intentar reducir el espacio que hay entre 
la secadora y el suelo con materiales como 
alfombras, madera y cinta. Esto puede ser riesgo 
de avería.

Instrucciones de seguridad
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Consignas normativas Consignas normativas

ADVERTENCIA!

Siempre deje en manos del Servicio técnico 
autorizado las tareas de instalación y reparación. 
El fabricante declina toda responsabilidad por 
los posibles daños derivados de la realización de 
las mencionadas tareas por parte de personal no 
autorizado.

Nunca lave la secadora derramando agua sobre 
ella, ya que existe riesgo de descarga eléctrica. 

Para los productos con función de vapor:

ADVERTENCIA!

Utilice únicamente agua destilada o agua 
condensada en el depósito de agua de la máquina 
en programas con vapor. No utilice agua de la red 
o aditivos. Cuando se utiliza agua condensada en
el depósito de agua, se debe filtrar y eliminar de
las fibras.

No abra la puerta cuando se estén ejecutando 
programas de vapor. El agua caliente puede ser 
expulsada.

Antes de poner la ropa en un programa de vapor, 
las manchas en las prendas deben ser removidas.

ADVERTENCIA!

Usted solo puede poner la ropa que no está 
sucia o manchada, pero permeada con un 
olor desagradable en el programa de vapor 
(eliminación de olores).

No utilice juegos de limpieza en seco ni materiales 
adicionales en un programa de vapor ni en ningún 
programa
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Seguridad eléctrica

PELIGRO! 

C u a n d o  s e  i n s t a l a 
l a  s e c a d o r a ,  e s
importante seguir las
instrucciones sobre
seguridad eléctrica
durante el proceso de
conexión eléctrica.

El aparato no debe ser 
suministrado a través 
d e  u n  d i s p o s i t i v o 
d e  c o n m u t a c i ó n 
externo, tal como un 
temporizador ni ser 
conectado a un circuito 
que se enciende y apaga 
regularmente por el 
servicio eléctrico.

Conecte la secadora a 
una toma de corriente 
provista de toma de 
tierra y protegida por un 
fusible de la capacidad 
indicada en la tabla 
de especificaciones 
t é c n i c a s .  T e n g a 
e n  c u e n t a  q u e  l a 
instalación de toma 
de tierra de su hogar 
debe  real izarla  un 
electricista cualificado. 
Nuestra empresa no 
se hace responsable 
de cualquier daño que 
pueda derivarse del 
uso de la  secadora 
s in  una conexión a 
tierra que cumpla con 
la legislación local 
vigente.

PELIGRO!

La tensión y protección 
por fusible permitida 
se indica en la paca 
de especificaciones 
técnicas.

La tensión especificada 
debe ser igual a la de 
la tensión de la red 
eléctrica.

Desenchufe la secadora 
cuando no esté en uso. 
Desenchufe la secadora 
d e l  s u m i n i s t r o 
eléctrico durante las 
tareas de instalación, 
m a n t e n i m i e n t o , 
limpieza y reparación.

No toque el enchufe con 
las manos húmedas. 
Nunca desenchufe la 
secadora tirando del 
cable, tire siempre del 
enchufe.

Con el fin de reducir 
el riesgo de incendio 
y descarga eléctrica, 
no utilice alargadores, 
ladrones o adaptadores 
p a r a  c o n e c t a r  l a 
s e c a d o r a  a  l a  re d 
eléctrica.

El enchufe del cable 
de alimentación debe 
quedar accesible tras 
la instalación.

S i  e l  c a b l e  d e 
a l i m e n t a c i ó n  e s t á 
d a ñ a d o ,  s e  d e b e rá 
informar al Servicio 
técnico autorizado.

Si la secadora presenta 
algún defecto, no la 
utilice hasta que no 
la haya reparado un 
técnico del servicio 
a u t o r i z a d o .  ya  q u e 
e x i s t e  r i e s g o  d e 
descarga eléctrica.
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Seguridad de producto

PELIGRO!

PUNTOS QUE HAY QUE TENER EN CUENTA PARA 
EVITAR EL RIESGO DE INCENDIO:

La ropa y los artículos que se especifican aquí abajo no se 
deben secar en la secadora debido a que existe riesgo de 
incendio.
• Prendas de ropa sin lavar
• Los artículos con manchas de aceites de cocina, acetona,
alcohol, aceites combustibles, keroseno, quitamanchas, 
trementina, parafina o limpiadores de parafina deben
lavarse en agua caliente con abundante detergente antes
de secarse en la secadora.
Por esta razón, los artículos que tengan las manchas 
arriba descritas se deben lavar muy bien, para ello utilice el 
detergente adecuado y elija una temperatura de lavado 
alta. La ropa y los artículos especificados abajo no se 
deben secar en la secadora debido al riesgo de incendio:

•  Las prendas o almohadas rellenas de gomaespuma
(espuma de látex), los gorros de ducha, los tejidos
resistentes al agua, los materiales con refuerzos de 
caucho y las almohadillas de gomaespuma.

Asegúrese de que la entrada de aire de la secadora esté 
abierta y bien ventilada. 
El producto contiene refrigerante R290. 
R290 es un refrigerante respetuoso al medio ambiente 
pero es inflamable. 
Mantenga el producto alejado de posibles fuentes de calor 
que puedan causar que se encienda. 

PELIGRO!

•  Prendas que se hayan lavado con productos
químicos industriales. Artículos como mecheros,
cerillas, monedas, piezas metálicas, agujas,
etc., pueden estropear el tambor o provocar
problemas de funcionamiento. Por lo tanto,
revise la ropa que vaya a introducir en la
secadora. No pare la secadora antes de que
finalice el programa. Si tiene que hacerlo, retire
toda la colada rápidamente y extiéndala para
que se enfríe. La ropa que no se haya lavado
adecuadamente puede incendiarse por sí sola e
incluso después de que haya finalizado el secado.

•  Procure que haya una ventilación suficiente
para evitar la acumulación en la sala de gases
expelidos por aparatos que consuman otros tipos
de combustibles, incluidas las llamas abiertas,
debido al efecto contraproducente que se puede
crear.

•  R290 es un refrigerante inflamable. Así
que, asegúrese de que el sistema y las
tuberías no hayan dañados durante la
operación y la manipulación.

• En caso de daño, mantenga el producto
alejado de posibles fuentes de calor que
puedan causar que se encienda.

• No se deshaga del producto echándolo en
el fuego.
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NOTA

Utilice suavizantes y 
productos similares 
de acuerdo con las 
instrucciones de los 
fabricantes.

L i m p i e  s i e m p re 
el filtro de pelusa 
antes  o  después 
de cada carga. No 
u t i l i ce  n u n c a  l a
secadora sin tener
colocado el filtro de
pelusa.

ADVERTENCIA!

N o  s e q u e  e n  l a 
s e c a d o r a  r o p a 
i n t e r i o r  q u e 
contenga refuerzos 
m e t á l i c o s .  L a 
secadora se puede 
e s t r o p e a r  s i  s e 
sueltan o se rompen 
esos refuerzos de 
metal durante el 
proceso de secado.

ADVERTENCIA!

N u n c a  t r a t e  d e 
reparar la secadora 
p o r  s u  c u e n t a .  N o 
realice ninguna tarea 
d e  r e p a r a c i ó n  o 
sustitución de piezas 
en la máquina, incluso 
aunque posea usted 
l o s  c o n o c i m i e n t o s 
para hacerlo, a menos 
q u e  a s í  s e  i n d i q u e 

e n  e l  m a n u a l  d e 
instrucciones o en el 
manual de servicio. 
S i  l o  h a c e ,  e s t a r á 
poniendo en peligro 
su vida y la de otras 
personas.

ADVERTENCIA!

No debe haber una 
puerta con cerradura, 
corredera o abatible 
que pueda bloquear la 
apertura de la puerta 
de carga en el lugar 
donde vaya a instalar 
la secadora.

Instale la secadora en 
un lugar de su hogar 
que sea adecuado para 
su uso (baño, balcón 
cerrado, garaje, etc.).

No permita que sus 
mascotas entren en 
la secadora. Mire el 
interior de la secadora 
antes de ponerla en 
marcha.

N o  s e  a p o y e  e n  l a 
puerta de carga de la 
secadora cuando esté 
abierta, podría caerse. 

S e  d e b e  e v i t a r  l a 
acumulación de pelusa 
en la secadora.

Montaje sobre una lavadora
• Para el uso de la secadora
encima de una lavadora, es
preciso colocar una pieza
especial de fijación entre las
dos máquinas. Dicha pieza
debe ser instalada por el
servicio técnico autorizado.

• El peso total de la lavadora
y la secadora (a plena carga)
cuando están colocadas una
encima de la otra alcanza
aproximadamente los 180 kg.
Asegúrese de instalar los
aparatos sobre un suelo
sól ido  y  dotado de  una
capacidad de carga suficiente.
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Este aparato se ajusta a las disposiciones de las 
directivas europeas

Nos emballages peuvent faire l'objet
d'une consigne de tri.
Pour en savoir plus : www.consignesdetri.fr

El producto y su embalaje deben respetar las 
instrucciones de clasificación para su reciclado.
La corriente de alimentación de este aparato es 
corriente alterna.

Al final de su vida útil, el aparato no debe de-
secharse o reciclarse con el resto de residuos 
domésticos.

El fabricante participa financieramente en la reco-
gida, la clasificación y el reciclado de los emba-
lajes.

Lea el manual de utilización

ATENCIÓN : Superficie caliente

Símbolos

ADVERTENCIA!

La lavadora no se puede colocar sobre la secadora. 
Tenga en cuenta los puntos descritos antes 
durante la instalación de la lavadora.

Uso previsto
• L a  s e c a d o r a  h a  s i d o
diseñada para uso doméstico. 
No debe emplearse con
fines comerciales y sólo
debe utilizarse para su uso
previsto.

• Utilice la secadora sólo
para secar prendas cuyas
etiquetas indiquen que son
aptas para ello.

• E l  fa b r i ca n te  d e c l i n a
cualquier responsabilidad
relacionada con un uso
incorrecto o con el transporte.

• La vida útil de la secadora
es de 10 años. Durante ese
periodo, podrá disponer de
recambios originales para el
adecuado funcionamiento de
la secadora.

Seguridad infantil
• L o s  m a t e r i a l e s  d e
embalaje son peligrosos
para los niños. Mantenga
los materiales de embalaje
fuera del alcance de los
niños.

• Los aparatos eléctricos son
peligrosos para los niños.
Mantenga a los niños alejados 
de la secadora cuando ésta
esté en funcionamiento y no
permita que la manipulen.
Utilice el bloqueo para niños
para evitar que manipulen la
secadora.

NOTA

E l  b lo q u e o  p a ra 
niños  está  en el 
panel de control.
(Ver Bloqueo para 
niños)

• Mantenga la puerta de
c a rg a  c e r r a d a  a u n q u e
l a  s e c a d o r a  n o  e s t é
funcionando.
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Si ocurre algún problema relacionado con el uso del aparato, 
primero, efectúe los procedimientos siguientes:
- Asegúrese de respetar las instrucciones de uso, incluyendo
los capítulos relacionados con la limpieza, el cuidado y el
mantenimiento, así como la descripción de los códigos de error
según el aparato.
- Consulte la herramienta de diagnóstico para la resolución de
problemas en el sitio web: 
FR : www.electrodepot.fr/sav
BE : www.electrodepot.be/fr/sav / www.electrodepot.be/nl/dnv
ES : www.electrodepot.es/servicio-postventa 

Si a pesar de esto, no resuelve el problema:
Aparato con garantía
- Efectúe la solicitud de tratamiento de su producto a través del
sitio web indicado anteriormente.
O bien,
- Contacte con el servicio a través del número que se indica en
el tique de compra o la factura.
La garantía, de 2 años* como mínimo tras la fecha de compra del 
aparato nuevo, cubre los costes de desplazamiento al domicilio, 
la intervención y las piezas de recambio.

* Excepto garantía tranquilidad o extensión de garantía.

ADVERTENCIA : los fallos y las consecuencias que 
resulten de intervenciones y/o reparaciones del producto 
que efectúa el usuario o un tercero no profesional no 
pueden ser cubiertos por la garantía legal o comercial. 

Aparato sin garantía
- Los gastos ya no se cubren, pero sigue siendo posible realizar
una intervención a domicilio.
Si desea reparar el aparato por sus propios medios, puede 
acceder a los repuestos a través del sitio web: www.electrodepot.
fr/sav/piècesdétachées 

ADVERTENCIA: cualquier intervención y/o reparación 
del producto por parte del usuario o un tercero no 
profesional puede poner en peligro la seguridad de 
las personas y los bienes. 

Para los particulares y reparadores profesionales, las piezas 
permanecen disponibles durante al menos 10 años después de la 
fecha de compra del aparato nuevo y según las especificaciones 
de éste:
- Puerta
- Bisagras de la puerta
- Juntas de la puerta y otras juntas
- Ensamblaje de bloqueo de la puerta
- Accesorios de plástico: Dispensador de detergentes, etc.

Servicio posventa
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Qué debo hacer con mis residuos

Para los reparadores profesionales, las piezas permanecen 
disponibles durante al menos 10 años después de la fecha de 
compra del aparato nuevo y según las especificaciones de éste:
- Motor y escobillas de motor
- Transmisión entre motor y tambor
- Bombas
- Amortiguadores y muelles
- Tambor de lavado, cruceta de tambor y rodamientos
correspondientes (solo o en lote)
- Generadores de calor, elementos calefactores, entre ellos, la
bomba de calor (por separado o en conjunto)
- Conductos y material afín, entre ellos, mangueras, válvulas,
filtros y sistemas Aquastop
(por separado o en conjunto)
- Placas de circuito impreso (PCB)
- Pantallas electrónicas (Display)
- Manocontactos
- Termostatos
- Sensores
- Softwares y microsoftwares, entre ellos softwares de
restablecimiento

Respete las normas siguientes para reducir el impacto 
medioambiental relativo a su compra.
Usted es legalmente responsable de la clasificación para el 
reciclado del producto (incluyendo sus eventuales accesorios), 
su o sus manuales y sus elementos del embalaje. 
Un aparato eléctrico o electrónico no debe desecharse o reciclarse 
junto a los otros residuos domésticos    
No deje nunca los productos de desecho y los elementos del 
embalaje al alcance de los niños, ya que suponen un peligro.
Conserve el o los manuales durante toda la vida útil del aparato 
y adjunte esta documentación al aparato si se lo entrega a otra 
persona.

EXCLUSIVAMENTE PARA FRANCIA :

Para los elementos del embalaje y la o los manuales, consulte las 
instrucciones de clasificación sobre el embalaje principal y las 
instrucciones disponibles en la página web : www.consignesdetri.fr

Para el producto, consulte las instrucciones en la página web : 
www.quefairedemesdechets.fr

Si no tiene acceso a internet, contacte con su ayuntamiento para 
conocer las modalidades de clasificación y de reciclado de sus 
residuos.

OTROS PAÍSES :

Infórmese en su administración local para conocer los lugares 
de recogida y las modalidades de clasificación y reciclado de sus 
residuos del embalaje, los manual(es) o el producto.

¿ Qué debo hacer con mis residuos ?
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